
 
 

MINISTÉRIO DA DEFESA NACIONAL 
AUTORIDADE AERONÁUTICA NACIONAL 
Gabinete da Autoridade Aeronáutica Nacional 

Licença Divulgação/Brodcasting License N.º __________ / _____ / AAN 

DIVULGAÇÃO DE FOTOGRAFIA E FILMAGEM AÉREAS /  
BROADCASTING OF AERIAL IMAGES OR AUDIOVISUAL PRODUCT 

  
1. Autorização/Permission N.º ________________________ de/from ______/______/_______ 

2. Titular/Holder: _____________________________________________________________________ 

3. Requerente/Applicant: 

Nome/Name:  _____________________________________________________________________________ 

Actividade Profissional/Job:  _________________________________________________________________ 

Morada/Address:  __________________________________________________________________________ 

Telefone/Telephone:  ________________________  Telemóvel/Mobile: ______________________________ 

“E-mail”:  ________________________________________________________________________________ 

4. Tipo de trabalho a ser divulgado/Kind of work to be broadcasted: 

a. Fotografia/Photography c. Vertical/Vertical e. Panorâmica/Panoramic g. Ortofotos/Orthophotos 

b. Filmagem/Filming d. Oblíqua/Oblique f. Objectivo/Objective f. Outro/Other:   
__________________________ 

5. Contexto da divulgação/Broadcasting context: 

___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________ 

Local e data (DDMMMAA)/Place and date(DDMMMYY)    ____________________,  _____ /______ /____ 

Assinatura/Signature    ______________________________________________________________________________ 

A Licença de Divulgação é concedida com os seguintes condicionalismos/ 
The Broadcasting License is given with the following conditions: 

___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________ 

Alfragide, ______ de  ______________________ de 20 ____ 

            O Chefe do Gabinete da                                                          A Autoridade Aeronáutica Nacional 

   Autoridade Aeronáutica Nacional                   
 
___________________________________                                                 __________________________________ 
          _________________________                                                                         _____________________                    

 
 
Observações e instruções  de preenchimento no verso/Remarks and filling out instructions on the back 



 
 
 
 
 

OBSERVAÇÕES E INSTRUÇÕES  DE PREENCHIMENTO / 
REMARKS AND FILLING OUT INSTRUCTIONS: 

 
 
 
 
Item 1: Indicação do número e data da Autorização de recolha de imagens que origina este pedido. / 

Indication of the number and date of the Permission that originated the request. 
 

Item 2: Indicação do Titular da Autorização que origina este pedido. / Indication of the Holder of the 
Permission that originated the request. 

 

Item 3: Os requerentes deverão ser aqueles que pretendem a divulgação do trabalho. No caso de não 
serem o Titular da Autorização que origina este pedido, deverão apresentar declaração da 
entidade atestando a sua anuência à divulgação. / The applicants should be the ones who 
want to broadcast the images or audiovisual product. In case of not being the Holder of the 
Permission that originated the request, a statement attesting the consent to this broadcast 
should be attached. 

 
Item 4:  Riscar o que não for aplicável. / Cross out the options that are not applicable. 

   
Item 5: Descrição completa dos moldes e termos em que esta divulgação será efectuada. / Full 

description of the terms in which the broadcast will be made.   
 
 

 Observações/Remarks: 
 

a.  Sempre que, de acordo com as restrições legais vigentes,  for considerado que a divulgação 
de imagens aéreas pode, de algum modo, vir a comprometer a Defesa Nacional, será 
requerido o desfoque dessas imagens (ou qualquer outra forma de desajuste considerada 
adequada). / Where, in accordance with the legal restrictions, it is considered that the 
broadcast of the images or audiovisual product can, in any way, compromise National 
Defense, the blurring of the images will be required (the blurring may be replaced by any 
other means). 

 

b.  Poderá ser requerida uma cópia do material a ser divulgado no formato que for considerado 
mais adequado à situação específica. / A copy of the images or audiovisual product to be 
broadcasted may be requested. The format will be the one considered to be appropriate to 
the specific situation. 
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